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No. 9088. EXCHANGE OF NOTES 
CONSTITUTING AN AGREE 
MENT 1 BETWEEN THE 
ARGENTINE REPUBLIC AND 
THE EASTERN REPUBLIC 
OF URUGUAY WITH 
REGARD TO PARAGRAPH 6 
OF THE FINAL ACT OF THE 
MIXED COMMISSION ON 
TRADE PLANNING CONCERN 
ING THE CANCELLATION OF 
THE 1959 WHEAT PROJECT. 
BUENOS AIRES, 3 AND 
7 MARCH 1966

O 9088. ÉCHANGE DE NOTES 
CONSTITUANT UN ACCORD 1 
ENTRE LA RÉPUBLIQUE 
ARGENTINE ET LA RÉPU 
BLIQUE ORIENTALE DE 
L'URUGUAY RELATIF AU 
PARAGRAPHE 6 DE L'ACTE 
FINAL DE LA COMMISSION 
MIXTE POUR LE PRO 
GRAMME D'ÉCHANGES CON 
CERNANT L'ANNULATION DE 
L'OPÉRATION « BLÉ 1959 ». 
BUENOS AIRES, LES 3 ET 
7 MARS 1966

No. 84-966-(195)

Senor Ministre» :

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL] 

EMBAJADA DEL URUGUAY

Buenos Aires, marzo 3 de 1966

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia con referenda a lo 
establecido en el punto 6 del Acta Final de la Quinta Réunion de la Comisiôn 
Mixta Uruguayo-Argentina para la ProgramaciOn del Intercambio sobre 
cancelaciôn de la Opération Trigo 1959.

Al respecte, cumplo en llevar a su conocimiento que mi Gobierno esta 
de acuerdo en fîjar el monto de la deuda Uruguay a proveniente de esa opé 
ration en la suma de dôlares 4.900.000.-, o lo que résulte de mas oenmenos 
de conformidad con el ajuste définitive que deberâ hacerse en un plazo de 
noventa dias a partir de la firma de la présente nota, al acordarse el precio 
final que deberâ tomarse como base y la tasa de interés que corresponda.

El citado importe sera registrado por el Banco Central de la Repûblica 
Argentina en una nueva cuenta que abrirâ a nombre del Banco de la Repûblica 
Oriental del Uruguay, que se denominarâ « Cuenta Consolidada — Opération 
Trigo ».

i Came into force on 7 March 1966 by the 
exchange of the said notes.

1 Entré en vigueur le 7 mars 1966 par 
l'échange desdites notes.


